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1 Καὶ
अिन
G2532

ἐκεῖθεν
त्यहाँबाट
G1564

ἀναστὰς,
उठेर
G0450

ἔρχεται
आउनुहुन्छ
G2064

εἰς
ितर
G1519

τὰ
ती
G3588

ὅρια
सीमानामा
G3725

τῆς
त्यो
G3588

Ἰουδαίας,
यहूिदयाको
G2449

καὶ
र
G2532

πέραν
पािर
G4008

τοῦ
त्यो
G3588

Ἰορδάνου.
यदर्नको
G2446

καὶ
र
G2532

συμπορεύονται
भेला–हुन्छन्
G4848

πάλιν
फेिर
G3825

ὄχλοι
भीडहरू
G3793

πρὸς
ितर
G4314

αὐτόν,
उहाँकहाँ
G0846

καὶ
र
G2532

ὡς
जसरी
G5613

εἰώθει
बानी–िथयो
G1486

πάλιν
फेिर
G3825

ἐδίδασκεν
िसकाउनुहुन्थ्यो
G1321

αὐτούς.
ितनीहरूलाईर्
G0846

त्यसपिछ येशूले त्यो ठाऊँ छाड्नुभयो। उहाँ यहूदीयाको ईलाका औ यदर्न निदको पािरपिट्ट जानुभयो। फेिर अनेकां मािनसहरू उहाँ भएकहाँ आए, अिन उहाँले 
अिघ झं मािनस हरूलाईर् िसकाउनुभयो।

2 Καὶ
अिन
G2532

προσελθόντες,
आएर
G4334

Φαρισαῖοι
फिरसीहरूले
G5330

ἐπηρώτων
सोधे
G1905

αὐτὸν,
उहाँलाईर्
G0846

εἰ
के
G1487

ἔξεστιν
वैध
G1832

ἀνδρὶ
पुरुषलाईर्
G0435

γυναῖκα
पत्नीलाईर्
G1135

ἀπολῦσαι,
त्याग्नु
G0630

πειράζοντες
परीक्षा–गदैर्
G3985

αὐτόν.
उहाँलाईर्
G0846

केही फिरसीहरू येशूकहाँ आएर येशूलाईर् परीक्षा िलने कोिशश गरे। ितनीहरूले उहाँलाईर् भने, “के कुनै मािनसले आफ्नो पत्नीसगँ िबवाह िवचे्छद गनुर् उिचत 
हो?”

3 ὁ
उहाँले
G3588

δὲ
अिन
G1161

ἀποκριθεὶς,
जवाफ–िदँदै
G0611

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाईर्
G0846

Τί
के
G5101

ὑμῖν
ितमीहरूलाईर्
G4771

ἐνετείλατο
आज्ञा–िदनुभयो
G1781

Μωϋσῆς?
मोशाले
G3475

येशूले उत्तर िदनुभयो, “मोशाले ितमीहरूलाईर् कस्तो आज्ञा पालन गनुर् भन्नु भएको छ?”

4 οἱ
ितनीहरूले
G3588

δὲ
अिन
G1161

εἶπαν,
भने
G3004

Ἐπέτρεψεν
अनुमित–िदयो
G2010

Μωϋσῆς
मोशाले
G3475

βιβλίον
पत्र
G0975

ἀποστασίου
त्यागपत्रको
G0647

γράψαι,
लेख्नु
G1125

καὶ
र
G2532

ἀπολῦσαι.
त्याग्नु
G0630

फिरसीहरूले भने, “मोशाले अनुमित िदए िक मािनसले एउटा िववाह िवचे्छद पत्र लेखेर आफ्नो स्वास्नीसंग िववाहिवचे्छद गनर् सक्छ।”

5 ὁ
ती
G3588

δὲ
अिन
G1161

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाईर्
G0846

Πρὸς
ितर
G4314

τὴν
त्यो
G3588

σκληροκαρδίαν
कठोर–हृदयता
G4641

ὑμῶν,
ितमीहरूको
G4771

ἔγραψεν
लेख्नुभयो
G1125

ὑμῖν
ितमीहरूको–लािग
G4771

τὴν
यो
G3588

ἐντολὴν
आज्ञा
G1785

ταύτην;
यो
G3778

येशूले भन्नुभयो, “मोशाले त्यो आज्ञा ितमीहरूलाईर् नै लेिखिदएको हो। िकनभने परमेश्वर को िशक्षा ग्रहण गनर् ितमीहरूले चाहेकाछैनौ।
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6 ἀπὸ
बाट
G0575

δὲ
तर
G1161

ἀρχῆς
सुरुदेिख
G0746

κτίσεως,
सृिष्टको
G2937

ἄρσεν
पुरुष
G0730

καὶ
र
G2532

θῆλυ
स्त्री
G2338

ἐποίησεν
बनाउनुभयो
G4160

αὐτούς.
ितनीहरूलाईर्
G0846

तर जब परमश्वरले संसार बनाउनु भयो, उहाँले मािनसहरूलाईर् पुरुष र स्त्रीको रूपमा बनाउनुभयो,

7 ἕνεκεν
यसकारण
G1752

τούτου,
यसको
G3778

καταλείψει
छोड्नेछ
G2641

ἄνθρωπος
मािनसले
G0444

τὸν
त्यो
G3588

πατέρα
बुबालाईर्
G3962

αὐτοῦ
आफ्नो
G0846

καὶ
र
G2532

τὴν
त्यो
G3588

μητέρα,
आमालाईर्
G3384

‹καὶ
र
G2532

προσκολληθήσεται
जोिडनेछ
G4347

πρὸς
ितर
G4314

τὴν
त्यो
G3588

γυναῖκα
पत्नीसगँ
G1135

αὐτοῦ›,
आफ्नो
G0846

त्यसकारण कुनै मािनस आफ्नो बाबु र आमा त्याग्छ र आफ्ना स्वास्नीसंग बस्छ।

8 καὶ
र
G2532

ἔσονται
हुनेछन्
G1510

οἱ
ती
G3588

δύο
दुईर्
G1417

εἰς
िभत्र
G1519

σάρκα
शरीर
G4561

μίαν;
एक
G1520

ὥστε
यसकारण
G5620

οὐκέτι
अब–उसो
G3765

εἰσὶν
छैनन्
G1510

δύο,
दुईर्
G1417

ἀλλὰ
तर
G0235

μία
एक
G1520

σάρξ.
शरीर
G4561

अिन तब ती दुईजना एक हुन्छन्।

9 ὃ
जे
G3739

οὖν
त्यसकारण
G3767

ὁ
ती
G3588

Θεὸς
परमेश्वरले
G2316

συνέζευξεν,
जोड्नुभएको–छ
G4801

ἄνθρωπος
मािनसले
G0444

μὴ
नछुट्याओस्
G3361

χωριζέτω.
छुट्याओस्
G5563

यसकारण मािनसहरू अलग हुदैँन जसलाईर् परमेश्वरले एक बनाएका छन्। ितनी दूईजना रहदैँनन् एक हुन्छन।”

10 καὶ
र
G2532

εἰς
िभत्र
G1519

τὴν
त्यो
G3588

οἰκίαν
घरमा
G3614

πάλιν,
फेिर
G3825

οἱ
ती
G3588

μαθηταὶ
चेलाहरूले
G3101

περὶ
बारेमा
G4012

τούτου
यसको
G3778

ἐπηρώτων
सोधे
G1905

αὐτόν.
उहाँलाईर्
G0846

त्यसपिछ, येशू र चेलाहरू एउटा घरिभत्र िथए। चेलाहरूले येशूलाईर् फेिर िववाहिवचे्छद बारे सोधे।

11 καὶ
र
G2532

λέγει
भन्नुहुन्छ
G3004

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाईर्
G0846

Ὃς
जसले
G3739

ἂν
पिन
G0302

ἀπολύσῃ
त्याग्छ
G0630

τὴν
त्यो
G3588

γυναῖκα
पत्नीलाईर्
G1135

αὐτοῦ,
आफ्नो
G0846

καὶ
र
G2532

γαμήσῃ
िववाह–गछर्
G1060

ἄλλην,
अकार्सगँ
G0243

μοιχᾶται
परस्त्रीगमन–गछर्
G3429

ἐπ’
िवरुद्धमा
G1909

αὐτήν.
उनको
G0846

उहाँले भन्नुभयो, “यिद कुनै मािनसले आफ्नी पित्नसंग िववाह िवचे्छद गछर्, अिन अकीर् स्त्रीसगँ िववाह गछर् भने त्यसले आफ्नी पत्नीसंग व्यिभचारको पाप 
गरेको ठिरन्छ।

12 καὶ
र
G2532

ἐὰν
यिद
G1437

αὐτὴ
उनी
G0846

ἀπολύσασα
त्यागेर
G0630

τὸν
त्यो
G3588

ἄνδρα
पितलाईर्
G0435

αὐτῆς,
आफ्नो
G0846

γαμήσῃ
िववाह–गिछँन्
G1060

ἄλλον,
अकार्सगँ
G0243

μοιχᾶται.
परस्त्रीगमन–गिछँन्
G3429

त्यसरी यिद कुनै स्त्रीले आफ्नो लोग्नेसंग िववाह िवचे्छद गछर् अिन अकार् लोग्नेसंग िववाह गछर् भने त्यो पिन व्यिभचार हो।”

13 Καὶ
अिन
G2532

προσέφερον
ल्याउन्थे
G4374

αὐτῷ
उहाँकहाँ
G0846

παιδία,
बालकहरू
G3813

ἵνα
तािक
G2443

αὐτῶν
ितनीहरूलाईर्
G0846

ἅψηται.
छुनुहोस्
G0680

οἱ
ती
G3588

δὲ
तर
G1161

μαθηταὶ
चेलाहरूले
G3101

ἐπετίμησαν
हकारे
G2008

αὐτοῖς.
ितनीहरूलाईर्
G0846

https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/746.htm
https://biblehub.com/greek/2937.htm
https://biblehub.com/greek/730.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2338.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1752.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/2641.htm
https://biblehub.com/greek/444.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3384.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4347.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1135.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1417.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/4561.htm
https://biblehub.com/greek/1520.htm
https://biblehub.com/greek/5620.htm
https://biblehub.com/greek/3765.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1417.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/1520.htm
https://biblehub.com/greek/4561.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/4801.htm
https://biblehub.com/greek/444.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/5563.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3614.htm
https://biblehub.com/greek/3825.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3101.htm
https://biblehub.com/greek/4012.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/1905.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/302.htm
https://biblehub.com/greek/630.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1135.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1060.htm
https://biblehub.com/greek/243.htm
https://biblehub.com/greek/3429.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1437.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/630.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/435.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1060.htm
https://biblehub.com/greek/243.htm
https://biblehub.com/greek/3429.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4374.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3813.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/680.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3101.htm
https://biblehub.com/greek/2008.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm


मािनसहरूले ितनीहरूको बालकहरूलाईर् येशू समक्ष ल्याए, तािक उहाँले ितनीहरूलाईर् छोईर्िदऊन्। तर चेलाहरूले मािनसहरूलाईर् बालकहरू िलएर 
आएकोमा हकारे।

14 ἰδὼν
देखेर
G3708

δὲ,
अिन
G1161

ὁ
ती
G3588

Ἰησοῦς
येशू
G2424

ἠγανάκτησεν,
िरसाउनुभयो
G0023

καὶ
र
G2532

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाईर्
G0846

Ἄφετε
देओ
G0863

τὰ
ती
G3588

παιδία
बालकहरूलाईर्
G3813

ἔρχεσθαι
आउन
G2064

πρός
ितर
G4314

με;
मकहाँ
G1473

μὴ
नरोक
G3361

κωλύετε
रोक
G2967

αὐτά;
ितनीहरूलाईर्
G0846

τῶν
ती
G3588

γὰρ
िकनिक
G1063

τοιούτων,
यस्ताहरूको
G5108

ἐστὶν
हो
G1510

ἡ
ती
G3588

βασιλεία
राज्य
G0932

τοῦ
त्यो
G3588

Θεοῦ.
परमेश्वरको
G2316

त्यहाँ जे घटना घट्यो येशूले देख्नुभयो। उहाँले बालकहरूलाईर् उहाँकहाँ नआउनु भनेर रोकेकोमा क्रोध प्रकट गनुर्भयो। येशूले ितनीहरूलाईर् भन्नुभयो, “साना 
बालकहरूलाईर् मकहाँ आउन देऊ। ितनीहरूलाईर् नरोक, िकनभने परमेश्वरको राज्य ितनीहरूको नै हो जो यी बालकहरू जस्तै छन्।

15 ἀμὴν
साँच्चै
G0281

λέγω
भन्छु
G3004

ὑμῖν,
ितमीहरूलाईर्
G4771

ὃς
जसले
G3739

ἂν
पिन
G0302

μὴ
नगरी
G3361

δέξηται
ग्रहण–गछर्
G1209

τὴν
त्यो
G3588

βασιλείαν
राज्य
G0932

τοῦ
त्यो
G3588

Θεοῦ
परमेश्वरको
G2316

ὡς
जसरी
G5613

παιδίον,
बालक–जस्तै
G3813

οὐ
किहल्यै
G3756

μὴ
पिन
G3361

εἰσέλθῃ
पस्नेछैन
G1525

εἰς
िभत्र
G1519

αὐτήν.
त्यसमा
G0846

म ितमीहरूलाईर् साँचो भन्दछु। तीमीहरूले परमेश्वरको राज्यलाईर् ग्रहण गनैर् पदर्छ, जसरी सानो बालकले िदईएको कुरा स्वीकादर्छ, नत्र भने ितमीहरू किहल्यै 
त्यहाँ पस्न पाउने छैनौ।”

16 καὶ
र
G2532

ἐναγκαλισάμενος
अगँालोमा–िलएर
G1723

αὐτὰ,
ितनीहरूलाईर्
G0846

κατευλόγει,
आशीवार्द–िदनुहुन्थ्यो
G2127

τιθεὶς
राखेर
G5087

τὰς
ती
G3588

χεῖρας
हातहरू
G5495

ἐπ’
मािथ
G1909

αὐτά.
ितनीहरूमािथ
G0846

त्यसपिछ येशूले ती बालकलाईर् आफ्नो काखमा िलनुभयो। उहाँले आफ्नो हातहरू ितनीहरूमािथ राख्नुभयो अिन आशीवार्द िदनुभयो।

17 Καὶ
अिन
G2532

ἐκπορευομένου
िनस्कैले
G1607

αὐτοῦ
उहाँ
G0846

εἰς
ितर
G1519

ὁδὸν,
बाटोमा
G3598

προσδραμὼν
दगुरेर–आएर
G4370

εἷς
एकजनाले
G1520

καὶ
र
G2532

γονυπετήσας
घुडँा–टेकेर
G1120

αὐτὸν,
उहाँलाईर्
G0846

ἐπηρώτα
सोधे
G1905

αὐτόν,
उहाँलाईर्
G0846

Διδάσκαλε
गुरु
G1320

ἀγαθέ,
असल
G0018

τί
के
G5101

ποιήσω,
गरँू
G4160

ἵνα
तािक
G2443

ζωὴν
जीवन
G2222

αἰώνιον
अनन्त
G0166

κληρονομήσω?
पाउँ
G2816

येशू िहँड्न लाग्नु भयो, त्यसैबेला एउटा मािनस दगुदैर् आयो, येशूको अिघ घुडँा टेक्यो। त्यस मािनसले उहाँलाईर् भन्यो, “हे असल गुरुज्यू अनन्त जीवन प्राप्त 
गनर्लाईर् मैले के गनुर्पछर्?”

18 ὁ
ती
G3588

δὲ
अिन
G1161

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

αὐτῷ,
उसलाईर्
G0846

Τί
िकन
G5101

με
मलाईर्
G1473

λέγεις
भन्छौ
G3004

ἀγαθόν?
असल
G0018

οὐδεὶς
कोही–पिन
G3762

ἀγαθὸς,
असल–छैन
G0018

εἰ
बाहेक
G1487

μὴ
मात्र
G3361

εἷς,
एक
G1520

ὁ
ती
G3588

Θεός.
परमेश्वर
G2316

येशूले उत्तर िदनुभयो, “ितमीले मलाईर् िकन असल भन्दैछौ? कुनै मािनस असल छैन। खाली परमेश्वर मात्र असल हुनुहुन्छ।
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19 τὰς
ती
G3588

ἐντολὰς
आज्ञाहरू
G1785

οἶδας:
जान्छौ
G1492

Μὴ
नमार
G3361

φονεύσῃς;
हत्या–नगर
G5407

Μὴ
नगर
G3361

μοιχεύσῃς;
परस्त्रीगमन–नगर
G3431

Μὴ
नगर
G3361

κλέψῃς;
चोरी–नगर
G2813

Μὴ
नगर
G3361

ψευδομαρτυρήσῃς;
झूटा–साक्षी–निदनु
G5576

Μὴ
नलुट्नु
G3361

ἀποστερήσῃς;
नठग्नु
G0650

Τίμα
आदर–गर
G5091

τὸν
तेरो
G3588

πατέρα
बुबालाईर्
G3962

σου,
तेरो
G4771

καὶ
र
G2532

τὴν
तेरी
G3588

μητέρα.
आमालाईर्
G3384

यसैले म ितम्रो प्रश्नको उत्तर िदन्छु। ितमी आज्ञाहरू त जान्दछौः ‘ितमीले कसैको हत्या गनुर् हुदैँन, कसैलाईर् व्यिभचार गनुर् हुदैँन, चोनुर् हुदैँन, झूटो साक्षी िदनु 
हुदैँन, अरूलाईर् ठग्नु हुदैँन, ितमीले आफ्नो बाबू र आमालाईर् आदर गनैर्पछर् … ।’”

20 ὁ
उसले
G3588

δὲ
अिन
G1161

ἔφη
भन्यो
G5346

αὐτῷ,
उहाँलाईर्
G0846

Διδάσκαλε,
गुरु
G1320

ταῦτα
यी–सबै
G3778

πάντα
सबै
G3956

ἐφυλαξάμην,
पालन–गरेको–छु
G5442

ἐκ
बाट
G1537

νεότητός
जवानीदेिख
G3503

μου.
मेरो
G1473

त्यो मािनसले भन्यो, “गुरूज्यू, मैले यी सब आज्ञाहरू मेरो बालकपनदेिख नै पालन गदैर् आएको छु।”

21 ὁ
ती
G3588

δὲ
अिन
G1161

Ἰησοῦς,
येशूले
G2424

ἐμβλέψας
हेरेर
G1689

αὐτῷ,
उसलाईर्
G0846

ἠγάπησεν
माया–गनुर्भयो
G0025

αὐτὸν,
उसलाईर्
G0846

καὶ
र
G2532

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

αὐτῷ,
उसलाईर्
G0846

Ἕν
एउटा–कुरा
G1520

σε
ितमीमा
G4771

ὑστερεῖ:
कमी–छ
G5302

ὕπαγε,
जा
G5217

ὅσα
जेजित
G3745

ἔχεις
छ
G2192

πώλησον,
बेच
G4453

καὶ
र
G2532

δὸς
देओ
G1325

τοῖς
ती
G3588

πτωχοῖς,
गिरबहरूलाईर्
G4434

καὶ
र
G2532

ἕξεις
पाउनेछौ
G2192

θησαυρὸν
धन
G2344

ἐν
िभत्र
G1722

οὐρανῷ;
स्वगर्मा
G3772

καὶ
र
G2532

δεῦρο,
आउ
G1204

ἀκολούθει
पछ्याओ
G0190

μοι,
मलाईर्
G1473

येशूले त्यस मािनसलाईर् फकर् र हेनुर्भयो। उहाँले त्यसलाईर् प्रेम दशार्उनु भयो अिन भन्नुभयो, “ितमीले पालन गनुर् पनर् अझै एक अकार् आज्ञा छ। जाऊ अिन 
आफ्नो सबै चीजहरू बेिचदेऊ, गरीब मािनसहरू माझ त्यो पैसा बाँिडदेऊ। यसको िनिम्त स्वगर्मा ितमीलाईर् ईनाम िमल्नेछ। त्यसपिछ मकहाँ आऊ, अिन 
मलाईर् पछ्याऊ।”

22 ὁ
उसले
G3588

δὲ,
तर
G1161

στυγνάσας
उदास–भएर
G4768

ἐπὶ
मािथ
G1909

τῷ
त्यो
G3588

λόγῳ,
कुरामा
G3056

ἀπῆλθεν
गयो
G0565

λυπούμενος;
दुःखी–भएर
G3076

ἦν
िथयो
G1510

γὰρ
िकनिक
G1063

ἔχων
भएको
G2192

κτήματα
धनसम्पित्त
G2933

πολλά.
धेरै
G4183

जब त्यस मािनसले येशूबाट यी सबै कुरा सुन्यो उसको अनुहार अधँ्यारो भयो। त्यो मािनस दुःखी बन्यो, िकनभने त्यो खुबै धनी िथयो आफ्नो धन गुमाउन 
चाहदैन्थ्यो।

23 Καὶ
अिन
G2532

περιβλεψάμενος,
विरपिर–हेरेर
G4017

ὁ
ती
G3588

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

λέγει
भन्नुहुन्छ
G3004

τοῖς
ती
G3588

μαθηταῖς
चेलाहरूलाईर्
G3101

αὐτοῦ,
उहाँका
G0846

Πῶς
कस्तो
G4459

δυσκόλως
गाह्रोसगँ
G1423

οἱ
ती
G3588

τὰ
ती
G3588

χρήματα
धनसम्पित्त
G5536

ἔχοντες,
भएकाहरू
G2192

εἰς
िभत्र
G1519

τὴν
त्यो
G3588

βασιλείαν
राज्यमा
G0932

τοῦ
त्यो
G3588

Θεοῦ
परमेश्वरको
G2316

εἰσελεύσονται!
पस्नेछन्
G1525

त्यसपिछ येशूले आफ्नो चेलाहरूलाईर् हेनुर्भयो अिन ितनीहरूलाईर् भन्नुभयो, “परमेश्वरको राज्यमा पस्नुलाईर् एकजना धनी मािनसलाईर् िनकै गाहो पछर्।”
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24 οἱ
ती
G3588

δὲ
अिन
G1161

μαθηταὶ
चेलाहरू
G3101

ἐθαμβοῦντο
छक्क–परे
G2284

ἐπὶ
मािथ
G1909

τοῖς
ती
G3588

λόγοις
वचनहरूमा
G3056

αὐτοῦ.
उहाँका
G0846

ὁ
ती
G3588

δὲ
अिन
G1161

Ἰησοῦς,
येशूले
G2424

πάλιν
फेिर
G3825

ἀποκριθεὶς,
जवाफ–िदँदै
G0611

λέγει
भन्नुहुन्छ
G3004

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाईर्
G0846

Τέκνα,
छोराछोरीहो
G5043

πῶς
कस्तो
G4459

δύσκολόν
गाह्रो
G1422

ἐστιν
छ
G1510

εἰς
िभत्र
G1519

τὴν
त्यो
G3588

βασιλείαν
राज्यमा
G0932

τοῦ
त्यो
G3588

Θεοῦ
परमेश्वरको
G2316

εἰσελθεῖν,
पस्नु
G1525

<τοὺς
ती
G3588

πεποιθότας
भरोसा–गनर्हरूलाईर्
G3982

ἐπὶ
मािथ
G1909

χρήμασιν>!
धनसम्पित्तमा
G5536

अिन येशूका कुरामा चेलाहरू अचिम्मत भए। तर येशूले ितनीहरूलाईर् फेिर भन्नु भयो। “हे मेरो नानीहरू, परमेश्वरको राज्यमा पस्नु अित गाह्रो छ।

25 εὐκοπώτερόν
सिजलो
G2123

ἐστιν
छ
G1510

κάμηλον
उँटलाईर्
G2574

διὰ
हुदैँ
G1223

τῆς
त्यो
G3588

τρυμαλιᾶς
नाकोको
G5168

τῆς
त्यो
G3588

ῥαφίδος
िसयोको
G4476

διελθεῖν,
पस्नु
G1330

ἢ
भन्दा
G2228

πλούσιον
धनीलाईर्
G4145

εἰς
िभत्र
G1519

τὴν
त्यो
G3588

βασιλείαν
राज्यमा
G0932

τοῦ
त्यो
G3588

Θεοῦ
परमेश्वरको
G2316

εἰσελθεῖν.
पस्नु
G1525

धनी मािनसलाईर् परमेश्वरको राज्यिभत्र पस्नुभन्दा ऊँटलाईर् िसयोको नाथ्रीबाट िछरेर जानु सिजलो छ।”

26 οἱ
ितनीहरू
G3588

δὲ
अिन
G1161

περισσῶς
अत्यन्तै
G4057

ἐξεπλήσσοντο,
छक्क–परे
G1605

λέγοντες
भन्दै
G3004

πρὸς
ितर
G4314

ἑαυτούς,
एकअकार्सगँ
G1438

Καὶ
अिन
G2532

τίς
को
G5101

δύναται
सक्छ
G1410

σωθῆναι?
बच्न
G4982

चेलाहरू अित अचिम्मत भए, अिन एक अकार्मा चचार् गनर् लागे, “त्योसो भए को चाँिह पस्नुसक्छ?”

27 ἐμβλέψας
हेरेर
G1689

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाईर्
G0846

ὁ
ती
G3588

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

λέγει,
भन्नुहुन्छ
G3004

Παρὰ
ितर
G3844

ἀνθρώποις
मािनसहरूको–लािग
G0444

ἀδύνατον,
असम्भव
G0102

ἀλλ’
तर
G0235

οὐ
होईन
G3756

παρὰ
ितर
G3844

θεῷ;
परमेश्वरको–लािग
G2316

πάντα
सबै
G3956

γὰρ
िकनिक
G1063

δυνατὰ
सम्भव–छ
G1415

παρὰ
ितर
G3844

τῷ
त्यो
G3588

θεῷ.
परमेश्वरको–लािग
G2316

येशूले चेलाहरूलाईर् हेनुर्भयो अिन भन्नुभयो, “मािनसहरूको िनिम्त यी सब असम्भव छ, तर परमेश्वरको िनिम्त यी सबै सम्भव छ।”

28 Ἤρξατο
सुरु–गरे
G0756

λέγειν
भन्न
G3004

ὁ
ती
G3588

Πέτρος
पत्रुसले
G4074

αὐτῷ,
उहाँलाईर्
G0846

Ἰδοὺ,
हेनुर्होस्
G3708

ἡμεῖς
हामीले
G1473

ἀφήκαμεν
छोड्याँ
G0863

πάντα,
सबै
G3956

καὶ
र
G2532

ἠκολουθήκαμέν
पछ्याएका–छाँ
G0190

σοι.
तपाईर्लंाईर्
G4771

पत्रुसले येशूलाईर् भने, “हािमले सब त्याग्यौ अिन तपाईर्कंो अनुशरण गयार्ं।”
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29 ἔφη
भन्नुभयो
G5346

ὁ
ती
G3588

Ἰησοῦς,
येशूले
G2424

Ἀμὴν
साँच्चै
G0281

λέγω
भन्छु
G3004

ὑμῖν,
ितमीहरूलाईर्
G4771

οὐδείς
कोही–पिन
G3762

ἐστιν
छैन
G1510

ὃς
जसले
G3739

ἀφῆκεν
छोडेको–छ
G0863

οἰκίαν,
घर
G3614

ἢ
वा
G2228

ἀδελφοὺς,
दाजुभाई
G0080

ἢ
वा
G2228

ἀδελφὰς,
िददीबिहनी
G0079

ἢ
वा
G2228

μητέρα,
आमा
G3384

ἢ
वा
G2228

πατέρα,
बुबा
G3962

ἢ
वा
G2228

τέκνα,
छोराछोरी
G5043

ἢ
वा
G2228

ἀγροὺς,
खेतबारी
G0068

ἕνεκεν
को–िनिम्त
G1752

ἐμοῦ
मेरो
G1473

καὶ
र
G2532

ἕνεκεν
को–िनिम्त
G1752

τοῦ
त्यो
G3588

εὐαγγελίου,
सुसमाचारको
G2098

येशूले भन्नुभयो, “म ितमीहरूलाईर् साँच्चो भन्दछु। प्रत्येक मािनस जसले मेरो िनिम्त आफ्नो घर, दाज्यू-भाईर्, िददी-बिहनी, आमा-बाबु, बालकहरू, वा खेत 
जमीन छोडेर सुसमाचारमा लागेको छ

30 ἐὰν
यिद
G1437

μὴ
नपाओस्
G3361

λάβῃ
पाउनेछ
G2983

ἑκατονταπλασίονα
सय–गुणा
G1542

νῦν
अब
G3568

ἐν
िभत्र
G1722

τῷ
यो
G3588

καιρῷ
समयमा
G2540

τούτῳ--
यो
G3778

οἰκίας,
घरहरू
G3614

καὶ
र
G2532

ἀδελφοὺς,
दाजुभाईहरू
G0080

καὶ
र
G2532

ἀδελφὰς,
िददीबिहनीहरू
G0079

καὶ
र
G2532

μητέρας,
आमाहरू
G3384

καὶ
र
G2532

τέκνα.
छोराछोरी
G5043

καὶ
र
G2532

ἀγροὺς,
खेतबारी
G0068

μετὰ
सगँै
G3326

διωγμῶν--
सताव्तसगँ
G1375

καὶ
र
G2532

ἐν
िभत्र
G1722

τῷ
त्यो
G3588

αἰῶνι
युगमा
G0165

τῷ
त्यो
G3588

ἐρχομένῳ,
आउने
G2064

ζωὴν
जीवन
G2222

αἰώνιον.
अनन्त
G0166

उसले आफूले त्यागेको भन्दा सयां गुणा अिधक पाउनेछ। यहाँ यस संसारमा त्यस मािनसले घरहरू दाज्यू-भाईर्हरू, दीदी-बिहनीहरू, आमा-बुबाहरू, 
बालकहरू अिन खेत सबै पाउनेछ। यस संसारसा उसले यातना पाउने छ, तर आउनेवाला संसारमा उसले अनन्त जीवन पाउनेछ।

31 πολλοὶ
धेरैजना
G4183

δὲ
तर
G1161

ἔσονται
हुनेछन्
G1510

πρῶτοι,
पिहलाहरू
G4413

ἔσχατοι;
अिन्तमा
G2078

καὶ
र
G2532

οἱ
ती
G3588

ἔσχατοι,
अिन्तमाहरू
G2078

πρῶτοι.
पिहलामा
G4413

अिहले जो धेरै अगाडी छन् भिवष्यमा ितनीहरू अन्तमा पनर्छन्। अिन अिहले जो अन्तमा छन् ितनीहरू भिवष्यमा अगाडी हुनेछन्।”

32 Ἦσαν
िथए
G1510

δὲ
अिन
G1161

ἐν
िभत्र
G1722

τῇ
त्यो
G3588

ὁδῷ,
बाटोमा
G3598

ἀναβαίνοντες
चढ्दै
G0305

εἰς
ितर
G1519

Ἱεροσόλυμα,
यरूशलेम
G2414

καὶ
र
G2532

ἦν
िथए
G1510

προάγων
अगािड–िहँडेका
G4254

αὐτοὺς
ितनीहरूको
G0846

ὁ
ती
G3588

Ἰησοῦς,
येशू
G2424

καὶ
र
G2532

ἐθαμβοῦντο,
छक्क–परे
G2284

οἱ
ती
G3588

δὲ
अिन
G1161

ἀκολουθοῦντες
पछ्याउनेहरू
G0190

ἐφοβοῦντο.
डराउन्थे
G5399

καὶ
र
G2532

παραλαβὼν
िलएर
G3880

πάλιν
फेिर
G3825

τοὺς
ती
G3588

δώδεκα,
बाह्रलाईर्
G1427

ἤρξατο
सुरु–गनुर्भयो
G0756

αὐτοῖς
ितनीहरूलाईर्
G0846

λέγειν
भन्न
G3004

τὰ
ती
G3588

μέλλοντα
हुने–गरेका
G3195

αὐτῷ
उहाँलाईर्
G0846

συμβαίνειν:
घट्नाहरू
G4819

येशू साथमा भएका अरू मािनसहरूसंग यरूशलेम गईरहनु भएको िथयो। उहाँले मािनसहरूको अगुवाईर् गिररहनु भएको िथयो। येशूका चेलाहरू चिकत 
भईरहेका िथए। अिन जुन मािनसहरू ितनीहरूका पिछ-पिछ िथए ितनीहरू भने डराईरहेका िथए। उहाँले बाह्रजना प्रेिरतहरूलाईर् फेिर भेला गनुर्भयो, अिन 
ितनीहरूलाईर् भन्न लाग्नु भयो उहाँलाईर् के हुनेवाला छ?
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33 ὅτι
िक
G3754

Ἰδοὺ,
हेनुर्होस्
G3708

ἀναβαίνομεν
चढ्दैछाँ
G0305

εἰς
ितर
G1519

Ἱεροσόλυμα,
यरूशलेम
G2414

καὶ
र
G2532

ὁ
ती
G3588

Υἱὸς
मािनसको–पुत्र
G5207

τοῦ
त्यो
G3588

ἀνθρώπου
मािनसको
G0444

παραδοθήσεται
सुिम्पनेछ
G3860

τοῖς
ती
G3588

ἀρχιερεῦσιν
प्रधान–पुजारीहरूलाईर्
G0749

καὶ
र
G2532

τοῖς
ती
G3588

γραμματεῦσιν,
शास्त्रीहरूलाईर्
G1122

καὶ
र
G2532

κατακρινοῦσιν
मृत्युदण्ड–िदनेछन्
G2632

αὐτὸν
उहाँलाईर्
G0846

θανάτῳ,
मृत्युको
G2288

καὶ
र
G2532

παραδώσουσιν
सुम्पनेछन्
G3860

αὐτὸν
उहाँलाईर्
G0846

τοῖς
ती
G3588

ἔθνεσιν.
अन्यजाितहरूलाईर्
G1484

येशूले भन्नुभयो, “हामीहरू यरूशलेम जाँदैछौ। मािनसको पुत्रलाईर् मुख्य पूजाहारीहरू र शास्त्रीहरूका अिघ सुिम्पईने छन्। ितनीहरूले मािनसको पुत्रलाईर् गैर 
यहूदीहरूलाईर् सुम्पनेछन्।

34 καὶ
र
G2532

ἐμπαίξουσιν
िखल्ली–गनर्छन्
G1702

αὐτῷ,
उहाँलाईर्
G0846

καὶ
र
G2532

ἐμπτύσουσιν
थुक्नेछन्
G1716

αὐτῷ,
उहाँमािथ
G0846

καὶ
र
G2532

μαστιγώσουσιν
कोरार्ले–िपट्नेछन्
G3146

αὐτὸν,
उहाँलाईर्
G0846

καὶ
र
G2532

ἀποκτενοῦσιν,
मानर्छन्
G0615

καὶ
र
G2532

μετὰ
पिछ
G3326

τρεῖς
तीन
G5140

ἡμέρας
िदनपिछ
G2250

ἀναστήσεται.
जीिवत–हुनेछ
G0450

ितनीहरूले उहाँलाईर् थुक्नेछन् कोरार् लाउने छन् अिन उहाँलाईर् मानर्छन्। तर उहाँको मृत्युको तीन िदनपिछ, फेिर उहाँ बौरी उठनुहुनेछ।”

35 Καὶ
अिन
G2532

προσπορεύονται
आउन्छन्
G4365

αὐτῷ
उहाँकहाँ
G0846

Ἰάκωβος
याकूब
G2385

καὶ
र
G2532

Ἰωάννης,
यूहन्ना
G2491

οἱ
ती
G3588

(δύο)
दुईर्
G1417

υἱοὶ
छोरा
G5207

Ζεβεδαίου,
जबेदीका
G2199

λέγοντες
भन्दै
G3004

αὐτῷ,
उहाँलाईर्
G0846

Διδάσκαλε,
गुरु
G1320

θέλομεν
चाहन्छाँ
G2309

ἵνα
तािक
G2443

ὃ
जो
G3739

ἐὰν
यिद
G1437

αἰτήσωμέν
माग्छाँ
G0154

σε,
तपाईर्संगँ
G4771

ποιήσῃς
गिरिदनुहोस्
G4160

ἡμῖν.
हाम्रो–लािग
G1473

त्यसपिछ जब्दीका छोराहरू, याकूब र यूहन्ना उहाँ कहाँ आए। ितनीहरूले भने, “गुरुज्यु तपाईर्ले हाम्रो िनिम्त हामी जे चाहन्छौ सो गिरिदनुहोस्।”

36 ὁ
उहाँले
G3588

δὲ
अिन
G1161

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाईर्
G0846

Τί
के
G5101

θέλετε
चाहन्छौ
G2309

με
मलाईर्
G1473

ποιήσω
गरँू
G4160

ὑμῖν?
ितमीहरूको–लािग
G4771

येशूले भन्नुभयो, “मैले ितमीहरूलाईर् के गरेको ितमीहरू चाहन्छौ?”

37 οἱ
ितनीहरूले
G3588

δὲ
अिन
G1161

εἶπαν
भने
G3004

αὐτῷ,
उहाँलाईर्
G0846

Δὸς
िदनुहोस्
G1325

ἡμῖν,
हामीलाईर्
G1473

ἵνα
तािक
G2443

εἷς
एकजना
G1520

σου
तपाईर्कंो
G4771

ἐκ
बाट
G1537

δεξιῶν,
दायाँितरमा
G1188

καὶ
र
G2532

εἷς
एकजना
G1520

ἐξ
बाट
G1537

ἀριστερῶν,
देब्रेितरमा
G0710

καθίσωμεν
बसाँ
G2523

ἐν
िभत्र
G1722

τῇ
त्यो
G3588

δόξῃ
मिहमामा
G1391

σου.
तपाईर्कंो
G4771

ितनीहरूले भने, “जब हामी तपाईर्कंो मिहमामा आउँछां हामी एक जनालाईर् तपाईर्कंो दािहनेितर अिन अकार्लाईर् तपईर्कंो देब्रेितर बस्ने अनुमित िदनुहोस्।”
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38 ὁ
ती
G3588

δὲ
अिन
G1161

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाईर्
G0846

Οὐκ
थाहा–नभएको
G3756

οἴδατε
जान्दैनौ
G1492

τί
के
G5101

αἰτεῖσθε.
माग्दैछौ
G0154

δύνασθε
सक्छौ
G1410

πιεῖν
िपउन
G4095

τὸ
त्यो
G3588

ποτήριον
कचौरा
G4221

ὃ
जुन
G3739

ἐγὼ
मैले
G1473

πίνω,
िपउँछु
G4095

ἢ
वा
G2228

τὸ
त्यो
G3588

βάπτισμα
बिप्तस्मा
G0908

ὃ
जुन
G3739

ἐγὼ
मैले
G1473

βαπτίζομαι
बिप्तस्मा–हुन्छु
G0907

βαπτισθῆναι?
बिप्तस्मा–हुन
G0907

येशूले भन्नुभयो, “ितमहरूले बुझ्दैनौ िक ितमीहरू के मािगरहेका छौ। के मैले भोग्नु पनर् जस्तै कष्टहरू ितमीहरूले सहन गनर्सक्छौ? अथवा जुन बिप्तस्मा मैले 
िलएको छु, त्यो बिप्तस्मा ितमीहरू िलन सक्छौ?”

39 οἱ
ितनीहरूले
G3588

δὲ
अिन
G1161

εἶπαν
भने
G3004

αὐτῷ,
उहाँलाईर्
G0846

Δυνάμεθα.
सक्छाँ
G1410

ὁ
ती
G3588

δὲ
अिन
G1161

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाईर्
G0846

Τὸ
त्यो
G3588

ποτήριον
कचौरा
G4221

ὃ
जुन
G3739

ἐγὼ
मैले
G1473

πίνω,
िपउँछु
G4095

πίεσθε;
िपउनेछौ
G4095

καὶ
र
G2532

τὸ
त्यो
G3588

βάπτισμα
बिप्तस्मा
G0908

ὃ
जुन
G3739

ἐγὼ
मैले
G1473

βαπτίζομαι,
बिप्तस्मा–हुन्छु
G0907

βαπτισθήσεσθε;
बिप्तस्मा–हुनेछौ
G0907

छोराहरूले जवाफ िदए, “अवश्य, हामी सक्छां।” येशूले ितनीहरूलाईर् भन्नुभयो, “साँच्चैनै ितमीहरूले पिन मैले सहनुपनर् जस्तै कष्टहरू सहन्छौ, मैले िलए 
जस्तै बिप्तस्तमा ितमीहरूले पिन िलन्छौ।

40 τὸ
त्यो
G3588

δὲ
तर
G1161

καθίσαι
बस्नु
G2523

ἐκ
बाट
G1537

δεξιῶν
दायाँितरमा
G1188

μου,
मेरो
G1473

ἢ
वा
G2228

ἐξ
बाट
G1537

εὐωνύμων,
देब्रेितरमा
G2176

οὐκ
मेरो–होईन
G3756

ἔστιν
छ
G1510

ἐμὸν
मेरो
G1699

δοῦναι,
िदनु
G1325

ἀλλ’
तर
G0235

οἷς
जोको–लािग
G3739

ἡτοίμασται.
तयार–गिरएको–छ
G2090

तर म मेरो दािहने वा देब्रेपटी कसलाईर् बसाउनु पनर् हो त्यो चुन्न सिक्तन।ँ यी स्थानहरू अरूका िनिम्त हुन्। ितनीहरूकै िनिम्त ती ठाउँहरू तयार पािरएका हुन्।”

41 Καὶ
अिन
G2532

ἀκούσαντες,
सुन्दा
G0191

οἱ
ती
G3588

δέκα
दशजनाले
G1176

ἤρξαντο
सुरु–गरे
G0756

ἀγανακτεῖν
िरसाउन
G0023

περὶ
बारेमा
G4012

Ἰακώβου
याकूबको
G2385

καὶ
र
G2532

Ἰωάννου.
यूहन्नाको
G2491

अरू दशजना चेलाहरूले यी सबै सुने। ितनीहरू याकूब र यूहन्नासगँ िरसाए।

42 καὶ
र
G2532

προσκαλεσάμενος
बोलाएर
G4341

αὐτοὺς
ितनीहरूलाईर्
G0846

ὁ
ती
G3588

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

λέγει
भन्नुहुन्छ
G3004

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाईर्
G0846

Οἴδατε
जान्दछौ
G1492

ὅτι
िक
G3754

οἱ
ती
G3588

δοκοῦντες
शासक–ठािननेहरूले
G1380

ἄρχειν
शासन–गनर्
G0757

τῶν
ती
G3588

ἐθνῶν
जाितहरूको
G1484

κατακυριεύουσιν
प्रभुत्व–गछर्न्
G2634

αὐτῶν;
ितनीहरूमािथ
G0846

καὶ
र
G2532

οἱ
ती
G3588

μεγάλοι
ठूलाहरूले
G3173

αὐτῶν
ितनीहरूमािथ
G0846

κατεξουσιάζουσιν
अिधकार–चलाउन्छन्
G2715

αὐτῶν.
ितनीहरूमािथ
G0846
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येशूले सबै चेलाहरूलाईर् उपिस्थत हुन बोलाउनु भयो। उहाँले भन्नुभयो, “गैर, यहूदीहरूको पिन आफ्ना मािनसहरू छन् ितनीहरूलाईर् शासकहरू भिनन्छ। 
ितमीहरूले जान्दछौ िक ितनीहरूले आफ्ना शिक्तको प्रभाव देखाऊँछन्। अिन ितनीहरूका प्रमुखहरूले आफ्नो समपूणर् शिक्तहरू मािनसहरूमा प्रयोग गनर् 
मन पराऊँछन्।

43 οὐχ
यस्तो–होईन
G3756

οὕτως
त्यस्तो
G3779

δέ
तर
G1161

ἐστιν
छ
G1510

ἐν
िभत्र
G1722

ὑμῖν;
ितमीहरूमा
G4771

ἀλλ’
तर
G0235

ὃς
जसले
G3739

ἂν
पिन
G0302

θέλῃ
चाहन्छ
G2309

μέγας
ठूलो
G3173

γενέσθαι
हुन
G1096

ἐν
िभत्र
G1722

ὑμῖν,
ितमीहरूमा
G4771

ἔσται
हुनेछ
G1510

ὑμῶν
ितमीहरूको
G4771

διάκονος;
सेवक
G1249

तर ितमीहरूसंग यस्तै अभ्यास चाँिह हुन हुदैँन। यिद ितमीहरू मध्ये कोही महान पुरुष हुन चाहन्छौ भने तब उ ितमीहरूको नोकर हुनुपछर्।

44 καὶ
र
G2532

ὃς
जसले
G3739

ἂν
पिन
G0302

θέλῃ
चाहन्छ
G2309

ἐν
िभत्र
G1722

ὑμῖν
ितमीहरूमा
G4771

εἶναι
हुन
G1510

πρῶτος,
पिहलो
G4413

ἔσται
हुनेछ
G1510

πάντων
सबैको
G3956

δοῦλος.
दास
G1401

यिद ितमीहरूमध्ये कोही प्रमुख बन्न चाहन्छौ भने उ सबैको कमारो हुनुपछर्।

45 καὶ
िकनिक
G2532

γὰρ
पिन
G1063

ὁ
ती
G3588

Υἱὸς
मािनसको–पुत्र
G5207

τοῦ
त्यो
G3588

ἀνθρώπου
मािनसको
G0444

οὐκ
आएनन्
G3756

ἦλθεν
आएको
G2064

διακονηθῆναι,
सेवा–पाउन
G1247

ἀλλὰ
तर
G0235

διακονῆσαι,
सेवा–गनर्
G1247

καὶ
र
G2532

δοῦναι
िदन
G1325

τὴν
त्यो
G3588

ψυχὴν
प्राण
G5590

αὐτοῦ
आफ्नो
G0846

λύτρον
मुिक्तको–मूल्य
G3083

ἀντὶ
को–िनिम्त
G0473

πολλῶν.
धेरैको
G4183

त्यसरी नै, मािनसको पुत्र सेवा िलनु होईन, तर सेवा गनुर् आएको हो । मािनसको पुत्र उनको आफ्नै जीवन िदन अिन अरू धेरै मािनसलाईर् बचाउँन आएको 
हो।”

46 Καὶ
अिन
G2532

ἔρχονται
आउनुहुन्छ
G2064

εἰς
ितर
G1519

Ἰεριχώ;
यरीहोमा
G2410

Καὶ
अिन
G2532

ἐκπορευομένου
िनस्कैले
G1607

αὐτοῦ
उहाँ
G0846

ἀπὸ
बाट
G0575

Ἰεριχὼ,
यरीहोबाट
G2410

καὶ
र
G2532

τῶν
ती
G3588

μαθητῶν
चेलाहरू
G3101

αὐτοῦ,
उहाँका
G0846

καὶ
र
G2532

ὄχλου
भीड
G3793

ἱκανοῦ,
ठूलो
G2425

ὁ
ती
G3588

υἱὸς
छोरा
G5207

Τιμαίου,
ितमायोसको
G5090

Βαρτιμαῖος,
बितँमायोस
G0924

τυφλὸς
अन्धो
G5185

προσαίτης,
िभक्षा–माग्ने
G4319

ἐκάθητο
बिसरहेथ्यो
G2521

παρὰ
छेउमा
G3844

τὴν
त्यो
G3588

ὁδόν.
बाटोमा
G3598

उनीहरू यरीहो शहरमा आईर्पुगे। तब येशू आफ्ना चेलाहरू र अरू धेरै मािनसहरूसंग त्यो शहर छोड्दै हुनु हुन्थ्यो। एउटा अन्धो मािनस, बारितमै (“ितमैको 
छोरो”) नाम गरेको सडकको एक छेउमा बिसरहेको िथयो। त्यसले सधँै पैसा मिगरहन्थ्यो।

47 καὶ
र
G2532

ἀκούσας
सुन्दा
G0191

ὅτι
िक
G3754

Ἰησοῦς
येशू
G2424

ὁ
ती
G3588

Ναζαρηνός
नाजरेथी
G3479

ἐστιν,
हो
G1510

ἤρξατο
सुरु–गयार्
G0756

κράζειν
िचच्याउन
G2896

καὶ
र
G2532

λέγειν,
भन्न
G3004

Υἱὲ
हे–पुत्र
G5207

Δαυὶδ,
दाऊदको
G1138

Ἰησοῦ,
येशू
G2424

ἐλέησόν
दया–गनुर्होस्
G1653

με.
मलाईर्
G1473

त्यस अन्धो मािनसले नासरतदेिख येशू त्यत्तैितर आउनु हुदैँछ भन्ने सुन्यो। त्यो िचच्याउन लाग्यो, “हे येशू, दाऊदका पुत्र, कृपया मलाईर् मद्दत गनुर्होस्।”
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48 καὶ
र
G2532

ἐπετίμων
हकाथर्
G2008

αὐτῷ
उसलाईर्
G0846

πολλοὶ
धेरैले
G4183

ἵνα
तािक
G2443

σιωπήσῃ;
चुप–लागोस्
G4623

ὁ
उसले
G3588

δὲ
तर
G1161

πολλῷ
अझ–बढी
G4183

μᾶλλον
अिधक–नै
G3123

ἔκραζεν,
िचच्यायो
G2896

Υἱὲ
हे–पुत्र
G5207

Δαυίδ,
दाऊदको
G1138

ἐλέησόν
दया–गनुर्होस्
G1653

με.
मलाईर्
G1473

धेरै मानसहरूले त्यस अन्धो मािनसलाईर् हकारे अिन चूप लाग्नु भनेर िनन्दा गरे। तीनीहरूले त्यसलाईर् केही नबोल्नु भिन हुकूम गरे। तर त्यो अन्धो मािनस झन्-
झन् िचच्याईनै रह्यो, “हे दाऊदका पुत्र मलाईर् मद्दत गनुर्होस्।”

49 καὶ
र
G2532

στὰς,
रोिकएर
G2476

ὁ
ती
G3588

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

Φωνήσατε
बोलाओ
G5455

αὐτόν.
उसलाईर्
G0846

καὶ
र
G2532

φωνοῦσιν
बोलाउन्छन्
G5455

τὸν
त्यो
G3588

τυφλὸν,
अन्धोलाईर्
G5185

λέγοντες
भन्दै
G3004

αὐτῷ,
उसलाईर्
G0846

Θάρσει;
िहम्मत–गर
G2293

ἔγειρε,
उठ
G1453

φωνεῖ
बोलाउनुहुन्छ
G5455

σε.
ितमीलाईर्
G4771

येशू त्यहँी रोिकनु भयो अिन भन्नुभयो, “त्यस मािनसलाईर् मकहाँ आउनु भन।” अिन ितनीहरूले त्यस अन्धो मािनसलाईर् बोलाए। ितनीहरूले भने, “खुशी होऊ 
उठ येशूले ितमीलाईर् बोलाउनु हुदैँछ।”

50 ὁ
उसले
G3588

δὲ
अिन
G1161

ἀποβαλὼν
फालेर
G0577

τὸ
त्यो
G3588

ἱμάτιον
लुगा
G2440

αὐτοῦ,
आफ्नो
G0846

ἀναπηδήσας,
उफे्रर
G1530

ἦλθεν
आयो
G2064

πρὸς
ितर
G4314

τὸν
त्यो
G3588

Ἰησοῦν.
येशूकहाँ
G2424

त्यो अन्धो मािनस जुरुक्क उठ् यो। उसले आफ्नो वस्त्र त्यहीं फ्याँकेर, उफँ्रदै येशूकहाँ गयो।

51 καὶ
र
G2532

ἀποκριθεὶς
जवाफ–िदँदै
G0611

αὐτῷ,
उसलाईर्
G0846

ὁ
ती
G3588

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

εἶπεν,
भन्नुभयो
G3004

Τί
के
G5101

σοι
ितम्रो–लािग
G4771

θέλεις
चाहन्छौ
G2309

ποιήσω?
गरँू
G4160

ὁ
ती
G3588

δὲ
अिन
G1161

τυφλὸς
अन्धोले
G5185

εἶπεν
भन्यो
G3004

αὐτῷ,
उहाँलाईर्
G0846

Ραββουνι,
रब्बोनी
G4462

ἵνα
तािक
G2443

ἀναβλέψω.
देख्न–पाउँ
G0308

येशूले त्यस मािनसलाईर् भन्नुभयो, “मैले ितम्रो िनिम्त के गरेको चाहन्छौ?” त्यो अन्धो मानसले जवाफ िदयो, “हे गुरूज्यू म फेिर मेरो दृिष्ट चाहन्छु।”

52 καὶ
र
G2532

ὁ
ती
G3588

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

αὐτῷ,
उसलाईर्
G0846

Ὕπαγε,
जाओ
G5217

ἡ
त्यो
G3588

πίστις
िवश्वासले
G4102

σου
ितम्रो
G4771

σέσωκέν
बचाएको–छ
G4982

σε.
ितमीलाईर्
G4771

καὶ
र
G2532

εὐθὺς
तुरुन्तै
G2112

ἀνέβλεψεν,
देख्यो
G0308

καὶ
र
G2532

ἠκολούθει
पछ्याउनुहुन्थ्यो
G0190

αὐτῷ
उहाँलाईर्
G0846

ἐν
िभत्र
G1722

τῇ
त्यो
G3588

ὁδῷ.
बाटोमा
G3598

येशूले भन्नुभयो, “जाऊ, ितमी िनको भयौ िकनभने ितमीले िवश्वास गयाैर्।” त्सपिछ त्यस अन्धो मािनसले फेिर दृिष्ट प्राप्त गयार्, र त्यसले येशूलाईर् नै पछ्यायो।
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